3AKOH

O NOTBPHUBAHY YCTABA MEHYHAPOOHE
OPIrAHU3AUWNJE 3A LUMBUJIHY 3ALUTUTY

YnaH 1.

Motephyje ce YctaB MehyHapodHe opraHusaumje 3a UMBUNHY 3alUTUTY,
ycBojeH y MoHaky, 17. oktobpa 1966. roguHe, y opurMHany Ha KMHECKOM, EHITIECKOM,
dpaHLyCKOM, PYCKOM U LLUNAHCKOM jE3UKY.

YnaH 2.

TekcT YcTtaBa MehyHapogHe opraHusaumje 3a UMBUITHY 3aLlUTUTY Y OpurnHany
Ha eHrNeckoM je3nKy 1y NpeBoay Ha CPMCKU je3nk rnacu:



CONSTITUTION
of the International Civil Defence Organisation

adopted on 17 October 1966
entered into force on 1 March 1972
Preamble

With a view to intensifying and co-ordinating on a worldwide scale the
development and improvement of organisations, means and techniques for
preventing and reducing the consequences of natural disasters in peacetime or of the
use of weapons in time of conflict, the contracting States have agreed to the following

PART | — Establishment
Art. 1

The International Civil Defence Organization (hereinafter called the
"Organization") shall be established by the present Constitution.

PART Il — Functions
Art. 2
The functions of the Organization shall be:

(@) to develop and maintain close co-operation among the agencies
entrusted with the protection and rescue of the populations and property;

(b) to encourage the establishment and development of a Civil Defence
organisation in countries where such an organisation does not exist, in particular in
developing countries, and to assist countries, upon their request, in establishing and
developing organisations for protection and rescue of the populations and property;

(c) to establish and maintain effective collaboration with specialised
agencies, Government services, professional groups and such other organizations as
may be deemed appropriate;

(d) to foster and ensure the exchange of information, experience, personnel
and experts among the various countries in the field of protection and rescue of the
populations and property;

(e) to furnish, upon the request of Members appropriate technical
assistance, including organisation plans, instructors, experts, equipment and material
as may be necessary;

(f) to establish and maintain such technical services as may be required,
including documentation, study, research, equipment and other Centres;

(g) to gather and provide information on organisation protection and
operation principles with respect to the hazards threatening populations in case of
floods, earthquakes, avalanches, major fires, hurricanes, dam bursts and other kinds
of destruction as well as from air and water pollution or attacks with modern means of
warfare;

(h) to gather and provide reports, studies, research work and specialized
documents on the protection and rescue of the populations and property;

(i) to gather and provide information on the modern equipment and material
to be used for operations in case of hazards such as listed under (g);



()) to assist Members in developing an informed public opinion among all
peoples on the vital necessity of prevention, protection and intervention in case of
disaster;

(k) to study and to contribute to the exchange of knowledge and experience
on appropriate preventive measures against damage through disasters;

() to intensify, in the event of large-scale disasters, the efforts of various
rescue and relief organisations and groups;

(m) to undertake among Members initiatives and to contribute to relief
actions in the event of large-scale disasters;

(n) to study and disseminate knowledge on teaching, training and equipping
of personnel for protection and rescue agencies;

(o) to stimulate research on the protection and rescue of the populations and
property by way of information, publication of studies and any other appropriate
means.

PART Il — Membership

Art. 3

Membership in the Organisation shall be open to all States.
Art. 4

The States may become Members of the Organisation by accepting this
Constitution in accordance with the provisions of Part XV and in accordance with
their constitutional processes.

Art. 5

If any Member fails to meet its financial obligations to the Organisation or
otherwise fails in its obligations under the present Constitution, the General
Assembly may by resolution suspend it from exercising its rights and enjoying
privileges as a Member of the Organisation until it has met such financial or other
obligations.

Art. 6

Any Member may withdraw from the Organisation on twelve months' notice in
writing given by it to the Secretary-General of the Organisation, who shall at once
inform all the Members of the Organisation of such notice of withdrawal.

PART IV — Organs

Art. 7

The work of the Organisation shall be carried out by:

(@) the General Assembly (hereinafter called the "Assembly")
(b) the Executive Council (hereinafter called the "Council")
(c) the Secretariat.

PART V - General Assembly

Art. 8

The Assembly is the supreme authority of the Organisation and shall be
composed of delegates representing Member-States.

Art. 9

Each Member-State shall be represented by one delegate.



Art. 10

The Assembly shall meet in ordinary sessions in intervals not exceeding two
years, and in such special sessions as may be necessary. Special sessions shall be
convened at the request of the Council or of a majority of the Members.

Art. 11

The Assembly, at each ordinary session, shall select the country in which the
next ordinary session shall be held, the Council subsequently fixing the place. The
Council shall determine the place where a special session shall be held.

Art. 12

The Assembly shall elect a President and a Vice President as well as other
officers at the beginning of each ordinary session. They shall hold office until their
successors are elected.

Art. 13
The Assembly shall adopt its own rules of procedure.
Art. 14

In addition to functions set out in other Articles of the Constitution, the primary
duties of the Assembly shall be:

(@) to determine general policies for the fulfilment of the functions of the
Organisation as set forth in Art. 2;

(b) to name the Members entitled to designate a representative to the
Executive Council,

(c) to appoint the Secretary-General;

(d) to review and approve reports and activities of the Council and of the
Secretary - General;

(e) to instruct the Council where necessary and establish such commissions
as may be considered necessary for the work of the Organisation;

(f) to supervise the financial policies of the Organisation and to review and
approve the budget;

(g) to promote and conduct research in the field of protection and rescue
work by the personnel of the Organisation, by the establishment of its own study and
research institutions or by cooperation with official or non-official institutions of any
Member-State with the consent of its Government;

(h) to establish such other institutions as may be considered desirable;

() to invite any organisation, international or national, governmental or non-
governmental, which has responsibilities related to those of the Organisation, to
appoint representatives to participate, without the right of vote, in its meetings or in
those of the committees and conferences convened under its authority, on conditions
prescribed by the General Assembly; invitations shall be issued only with the consent
of the Government concerned;

() to establish regulations prescribing the procedures to be adopted by the
various bodies of the Organisation, and in particular the general regulations, the
regulations on finance, and the regulations on the staff of the Organisation;

(k) to establish technical commissions in conformity with the provisions of
Part 1X, to define their functions, co-ordinate their activities and consider their
recommendations;



() to determine the location of the Secretariat of the Organisation;

(m) to take any other appropriate action to further the aims of the
Organisation.

Art. 15

In a vote in Assembly each Member shall have one vote. Decisions shall be
by a two-thirds majority of the votes cast for and against.

Art. 16

The presence of delegates of a majority of the Members shall be required to
constitute a quorum for meetings of the Assembly.

PART VI - Executive Council

Art. 17

The Executive Council is the executive body of the Organisation.
Art. 18

The Assembly shall determine the number of the Members of the Executive
Council and shall elect the Members entitled to designate a person to serve on the
Council, taking into account an equitable geographical distribution.

Art. 19

The Members of the Council shall be elected for four years; one half shall be
renewed every two years.

Art. 20

The Council shall meet at least once a year and shall determine the place of
each meeting.

Art. 21

A special session of the Executive Council shall be convened according to the
procedures contained in the Regulations, after receipt by the Secretary-General of
requests from a majority of the Members of the Executive Council.

Art. 22

The Council shall elect its Chairman and its Vice-Chairman from among its
members.

Art. 23

In addition to functions set out in other Articles of the Constitution, the primary
functions of the Executive Council shall be:

(@) to implement the decisions taken by the Assembly an to conduct the
activities of the Organisation in accordance with the intention of such decisions;

(b) to study all questions concerning the protection and rescue of
populations and property on an international scale;

(c) to prepare the agenda for the Assembly and to give guidance to the
technical commissions in the preparation of their agenda,;

(d) to report on its activities to each session of the Assembly;

(e) to administer the finances of the Organisation in accordance with the
provisions of Part X of the Constitution;



() to advise the Assembly on questions referred to it by that body and on
matters assigned to the Organisation by conventions, agreements and regulations;

(g) to submit advice or proposals to the Assembly on its own initiative;

(h) to submit to the Assembly for consideration and approval a general
programme of work covering a specific period,;

(i) to study all questions within its competence;

() to take emergency measures within the functions and financial resources
of the Organisation to deal with events requiring immediate action;

(k) to authorise the Secretary-General to take the necessary steps for
rescue action in case of disaster;

() to undertake studies and research the urgency of which has been drawn
to the attention of the Council by any Member or by the Secretary-General;

(m) to perform such other functions as may be conferred on it by the
Assembly.

Art. 24

In a vote in Council each Member shall have one vote. Decisions shall be by
simple majority of the votes cast.

Art. 25

The presence of two-thirds of the Members shall be required to constitute the
quorum for meetings of the Council.

PART VII - The Secretariat
Art. 26

The permanent Secretariat of the Organisation shall be composed of a
Secretary-General and such technical and administrative staff as may be required for
the work of the Organisation.

Art. 27

The Secretary-General shall be appointed by the Assembly on the nomination
of the Council on such terms as the Assembly may determine. The Secretary-
General shall be the chief technical and administrative officer of the Organisation.

Art. 28

The Secretary-General shall be ex-officio Secretary of the Assembly and of
the Council, and shall attend ex officio all commissions of the Organisation. He may
delegate these functions.

Art. 29

The Secretary-General shall prepare and submit annually to the Council the
financial statements and budget estimates of the Organisation.

Art. 30

The Secretary-General shall appoint the staff of the Secretariat in accordance
with staff regulations established by the Assembly. The paramount consideration in
the employment of the staff shall be to assure that the efficiency, integrity and
internationally representative character of the Secretariat shall be maintained at the
highest level. Due regard shall be paid also to the importance of recruiting the staff
on as wide a geographical basis as possible.



Art. 31

The conditions of service of the staff of the Organisation shall conform as far
as possible with those of other international organisations.

Art. 32

In the performance of their duties, the Secretary-General and the staff shall
not seek or receive instructions from any authority external to the Organisation. They
shall refrain from any action, which might reflect on their position as international
officers. Each Member of the Organisation on its part shall respect the exclusively
international character of the responsibilities of the Secretary-General and the staff
and not seek to influence them in the discharge of their responsibilities to the
Organisation.

PART VIII - Conferences
Art. 33

The Organisation shall carry out the tasks listed in Art. 2 also by organising
general and local conferences, symposia, seminars and other technical meetings.
Representatives of non-member States may attend these meetings as observers, as
well as delegates of international and national organisations, governmental or
nongovernmental. The manner of such representation shall be determined by the
Assembly or the Council.

Art. 34

The Council and the Secretary-General may provide for representation of the
Organisation at conferences in which they consider that the Organisation has an
interest.

PART IX - Commissions
Art. 35

The Council shall establish such technical commissions as the Assembly may
direct and, on its own initiative or on the proposal of the Secretary-General, may
establish any other commissions considered desirable to serve any purpose within
the competence of the Organisation.

Art. 36

The Council, from time to time and in any event annually shall review the
necessity for continuing each technical Commission.

Art. 37

Members of the Organisation have the right to be represented on the
Technical Commissions.

Art. 38

Each Technical Commission shall elect its President. He may patrticipate,
without the right of vote, in the meetings of the Assembly and of the Council.

Art. 39

The Council may provide for the creation of or the participation by the
Organisation in joint or mixed commissions with other organisations and for the
representation of the Organisation in commissions established by such other
organisations.



PART X - Finances
Art. 40

The Secretary-General shall prepare and submit to the Council the annual
budget estimates of the Organisation.

The Council shall consider and submit to the Assembly such budget
estimates, together with any recommendations the Council may deem advisable.

Art. 41

The Assembly shall determine the maximum expenditure which may be
incurred by the Organisation on the basis of the estimates submitted by the
Executive Council.

Art. 42

The expenditures of the Organisation shall be apportioned among the
Members of the Organisation in accordance with a scale to be fixed by the Assembly.

Art. 43

The Assembly shall delegate to the Executive Council such authority as may
be required to approve the annual expenditures of the Organisation within the
limitations determined by the Assembly.

Art. 44

The Assembly or the Council acting on behalf of the Assembly may accept
and administer gifts and bequests made to the Organisation provided that the
conditions attached to such gifts or bequests are acceptable to the Assembly or the
Council and are consistent with the aims and policies of the Organisation.

PART Xl - Documents submitted by Members
Art. 45

Each Member shall communicate to the Organisation laws, regulations,
official reports and statistical data pertaining to protection and rescue of the
populations and property which have been published in the country concerned.

PART XII - Legal status
Art. 46

The Organisation shall enjoy in the country of its headquarters such legal
capacity and facilities as may be necessary for the fulfilment of its purposes and for
the exercise of its functions.

Art. 47

The Organisation shall enjoy in the country of its headquarters such privileges
as may be necessary for the fulfilment of its purposes and for the exercise of its
functions.

Art. 48

Officers and officials of the Organisation shall similarly enjoy in the country of
its headquarters such facilities as are necessary for the independent exercise of their
functions in connection with the Organisation.



PART Xl — Amendments
Art. 49

Texts of proposed amendments to this Constitution shall be communicated by
the Secretary- General to Members at least six months in advance of their
consideration by the Assembly. Amendments shall come into force for all Members
when adopted by a two-thirds vote of the Assembly and accepted by two-thirds of the
Members in accordance with their respective constitutional processes.

PART XIV - Relations with other organizations
Art. 50

The Organisation shall establish effective relations and co-operate closely
with such other intergovernmental and non-governmental organisations as may be
desirable. Any formal agreement entered into with such organisations shall be
approved by the Executive Council.

PART XV - Entry into force
Art. 51

Subject to the provisions of Part Ill, this Constitution shall remain open to all
States for signature or acceptance.

Art. 52

This Constitution shall come into force when ten States have become parties
to it.

Art. 53

The present Constitution shall come into force for each State ratifying or
acceding after that date on the thirtieth day after the deposit of its instrument of
ratification or accession.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned being duly authorised by their
respective governments, have signed the present Constitution.

DONE at MONACO, the seventeenth day of October, nineteen hundred and
sixty-six, in a single copy in Chinese, English, French, Russian and Spanish
languages, each text being equally authentic, the original of which shall be deposited
in the archives of the Secretariat of the International Civil Defence Organization
which shall transmit certified copies to all the signatory and acceding States.
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YCTAB

MefhyHapoaHe opraHusaumje 3a UMBUITHY 3aLUTUTY

yceojeH 17. okmobpa 1966. 2co0uHe

cmynuo Ha cHazy 1. mapma 1972. 200uHe

Mpeambyna

Y uurby javawa K KoopauHaumje, Ha rnobanHoMm HMBOY, pasBoja M
yHanpefewa opraHu3auuvja, cpeactaBa W TexXHMKa 3a CrnpevaBake U CMamere
nocrieguua npupoaHUX Katactpoda y Bpeme Mupa unu ynotpebe opyxja y
cykobuma, ApxxaBe YroBOpHULLE Cy Ce carnacune y Besu ca criegehumm:

1. OEJBAK — OcHuBane
UnaH 1.

MefyHapogHa opraHv3auvja 3a UMBUNHY 3aWTUTy (Y OarbeM  TEKCTY:
OpraHuszaumja) ocHMBa ce OBUM YCTaBOM.

2. OEJbAK — 3apauu
YnaH 2.
3apaum OpraHusaumje cy:

(a) ycnoctaerbawe UM oppxaBawe 0OnmMcke capaghe uamehy areHuumja
KOjuma Cy NoBepeHM 3allTuTa 1 cnacaBakwe CTaHOBHULUTBA U UMOBUHE;

(6) monpuHOC ycrnocTaBibaky U pasBojy opraHnsaumje 3a LUMBUIHY 3alUTUTY
Yy 3eMsbama rge Takea opraHusaumja He NocToju, a HApPoUYUTOo Y 3eMsbama Yy pasBojy,
N npyxawe nomohn 3zemrbama, Ha HWUXOB 3axTEB, Y YCMNOCTaBibakwy W LUMPEHY
opraHu3aumja 3a 3alwTUTy U cnacaBake CTAaHOBHULLITBA U UMOBUHE;

(4) ycnocTtaerbawe n oapKaBahse edekTuBHE capagme ca
cneumjanMsoBaHUM areHumjama, gp>xaBHum cnyxbama, npogecnoHanHum rpynama u
apyrmm ogroeapajyhum opraHmsauujama;

(o) HeroBake U o06es3behmBawe pasmeHe wuHdoOpMaumja, WCKyCcTaea,
KagpoBa M ekcrnepata Mehly 3emrbama y obnactm 3awTute U crnacaBaka
CTAHOBHMLUTBA N UMOBWHE;

(e) npyxawe, Ha 3axTeB unaHuua, ogroeapajyhe TexHudke nomohn,
YKIbyYyjyhn nnaHoBe opraHusaumje, MHCTPYKTOPE, eKcnepTe, onpeMmy u martepujan,
npema notpeodwu;

(b) ycnocTtaBrbarbe U ogpXaBare OHUX TEXHUYKMX CIyxOu Koje mory 6utn
noTpebHe, yKby4dyjyhn LeHTap 3a JOKYMEHTOBahe, CTyanje, UCTPaXnBare, Ornpemy
n opyre UeHTpe;

(r) npukyrnibawe W npyxamwe WHdopMauuja O Hadyenuma opraHusaumje,
3aWwTuTe M NocTynawa Kaga je ped O ornacHOCTUMa Koje mpeTe CTaHOBHULLTBY Y
cnydajy nonnasa, 3eMrbOTpeca, NaBWHa, BENVKUX Noxapa, yparaHa, npobujarwa
OpaHa u gpyrux BMOOBa pasapama, kao 1 o4 3arahewa Basgyxa v BoAe Uiy Hanaga
caBpeMeHUM cpeacTBMMa paTtoBawa;

(X) npukynrbawe W [OocTaBrbakbe WK3BELWTaja, CTyAuja, UCTPaXUBAYKUX
pafoBa 1 crneumjanMcTUyknX JOKyMeHaTa O 3allTUTK U crnacaBakby CTAHOBHULLTBA U
VMOBVHE;
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(n) npukynrbake U JocTaBrbake MHOpMauuja O caBpeMeHOj onpemMun u
MaTepujanuma koju he ce KOpUCTUTK 3a orepaumje y cnyyajy onacHoCTU HaBeAeHUX
nopg, Taykom (r);

() npyxawe nomohn unaHuuyama y opmupany WHpopMUcaHor jaBHOr
MieHta Mefy CTaHOBHULLITBOM O BUTarnHoj Nnotpebu 3a npeseHuMjoM, 3awTUTOM U
pearoBakeM y crny4ajy katactpode;

(K) npoyvyaBake U OONPUHOC pa3MeHn 3Haka U UCKYyCTaBa O a[deKBaTHUM
Mepama 3a CcrpedyaBake LuTeTe Kij Maaamaajy KaTaCTDOCbe;

(n) y cnydvajy katactpocha BenvKMX pasmMepa, WHTEH3MBUpake Hanopa
pasnMuMTUX opraHu3aumja u rpyna koje ce 6aBe cnacaBatem U npyxarwem nomohu;

(M) npepysnmare nHMUMjaTBa Mehy ynaHnuama u ydyewhe y onepaumjama
npy>xara nomohu y crnyyajy katactpoda Bennkux pasmepa;

(H) cTyauvje n wnpene 3Hawa O egykaumjn, odyum n onpemamy 3anocrneHnx
y areHuujama 3a 3alTuTy 1 crnacaBame;

(0) nmoacTuuamwe UcTpaxmpBara O 3alITUTU U CnacaBaky CTAHOBHULLTBA U
UMOBMHE KpO3 MHopMmncare, objaBrbMBake CTyanja U Ha apyre ogrosapajyhe
Ha4yMHe.

3. OJEJbAK — YnaHcTtBO
YnaH 3.
UnaHcTteo y OpraHusaumju je 0OTBOPEHO 3a CBE ApKaBe.
UnaH 4.

OpxaBe mory noctatu ynaHuue OpraHusaumje npuxeatakeM OBOr ycTaBa Y
cknagy ca ogpenbama 15. Ogerbka 1y cknagy ca CBOjOM yCTaBHOM MPOLIEAYPOM.

YnaH 5.

AKO Heka unaHuMua He ucnywaBa cBoje (uHaHcujcke obaBese npema
OpraHu3aumjy UM Ha HeKU OpYrM HayuH He ucnywasa cBoje obasese M3 OBOr
yctaBa, [eHepanHa ckynwTuHa MOXe joj, pe30osiyuujomM, nNpuBPEMEHO Oay3eTu
MOryhHOCT [fa ocTBapyje CBOja npaBa W yXuBa NpuBUIerMje Kao uYnaHuua
OpraHuszaupmje cBe OOK HE UCMYHU NOMeHyTe dhnuHaHCcujcke nnu gpyre obaeese.

YnaH 6.

Ceaka unaHuua mMoxe uctynutu mn3 OpraHusauumje y3 npeTxXogHy nucaHy
HajaBy [OCTaBfbeHy [BaHaeCT Meceuu yHanped reHepariHoOM cekpeTapy
Opranunszaumje, koju he ogmax obaBectntn cBe unaHuue OpraHu3auvje 0 MOMEHYTO]
HajaBu UCTynaksa.

4. OOEJBAK — Opranu
Ynan 7.
Pag OpraHnsaumje cnpoBoge:
(a) leHepanHa ckynwTnHa (y Aarbem TekcTy: CKynwTnuHa)
(6) WsBpwHu caBeT (y garbem Tekcty: CaBer)
(u) CexkpeTtapujar.
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5. OOEJBbAK — 'eHepanHa ckynwTnHa
UnaH 8.

CkynwtnHa je BpxOoBHU opraH OpraHuvsaumje U 4YuHe je Jeneratn Koju
npeacTaBrbajy gpXxaee YnaHuue.

YnaH 9.
Csaky gpxaBy 4naHuuy npeacrtasrba jefaH generar.
Ynan 10.

CKkynwTnHa ce pedoBHO cacTaje y MHTepBannma He OyXMM of ABe roavHe a
npema notpedbu n Ha nocebHum 3acepawmma. MNMocebHa 3acenara ce casmBajy Ha
3axTeB CaBeTa nnu sehuHe ynaHuua.

Ynan 11.

Ha cBakoM penoBHOM 3acefawy CkynwitvHa ogjabupa jedHy 3emiby Y KOjoj
he ce ogpxatn cnegehe penoBHO 3acedane, a CaBeT HakHagHO ogpehyje mecTo.
CaseT ogpehyje mecTo ogpkaBara nocebHor 3acenamsa.

YnaH 12.

CkynwtnHa 6upa npegcegHuka m noTnpedcegHvMka kao v gpyra cnyxbena
nuua Ha NoYeTKy CBaKor pefoBHOr 3acefaka. OHM OCTajy Ha OyXHOCTU Jo m3bopa
HMXOBUX HacneaHuka.

Ynan 13.
CkynwTnHa ycBaja CBOj NOCIOBHUK.
UnaH 14.

Mopen 3apaTaka Koju Cy HaBedeHW y ApYyrMM 4YfnaHoBMMa YCTaBa, OCHOBHE
Ay>xHocTn CKynwTuHe cy:

(@) ytBphMBake onwTuUX nNonMTMKaA 3a  OCTBapvMBake  3ajaTaka
OpraHuszaumje 13 Ynana 2;

(6) wmeHoBahe unaHuUa Koje MMajy npaBo da oapede NpeAacTaBHMKa Yy
M3BpLUHK caBeT;

(1) nocTaBIbEHE rEHEparniHOr cekpeTapa;

(o) pasmatpawe K opgobpaBawe um3BewTaja M aktuBHocTM CaBeTa w
reHeparnHor cekpeTtapa;

(e) maBawe wuHcTpykumja CaseTy, npema noTpebu, u ycrnocTaBrbawe
KOMMCHja Koje ce cmaTpajy HeonxoaHum 3a pag OpraHunsaumje;

(b) Hag3op duHaHcujckux nonutuka OpraHu3aunje 1 pasmartpake WU
yCcBajame OyLeTa;

(r) npomoBucawe u crnpoBohjewe UCTpaxmBaka Yy ob6nacTn 3awTute wu
cnacaeBawa o0f CTpaHe 3anocneHnx Yy OpraHusaumjy, Kpo3 ycrnocTaBibawe
COMCTBEHNX HAYYHO-UCTPaXXMBaYKNX YCTAHOBA UMW KPO3 capagry ca 3BaHUYHUM Uin
He3BaHWYHUM WHCTUTYyumMjama Guno koje ApkaBe 4naHuue y3 CarnacHOCT HeHe
Bnage;

(X) ycnocTaBrbawe OCTanMxX WHCTUTYUMja Koje Cce MOory cmaTtpaTtu
CBPCUCXOOHMUM;

(1) nosuBawe opraHusdauuja, meflyHapoaHUX NN ApXXaBHUX, BNAAUHUX WA
HEBMNaauHWX, Koje MMajy HaONeXHOCTU cpodHe HagnexHoctuma OpraHusauuvje, ga
UMeHyjy npeacTtaBHMKe koju he npucyctBoBatM, 6e3 npaBa rnaca, HEHUM
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cacTaHuMMa unu cactaHumma komuTeTa U KoHdepeHuujama Koje ce casmBajy nop
HEHUM OKPWUIbeM, Noa ycrnoBuma Koje nponuwe 'eHepanHa CKynwTuHa; No3vBHULE
ce ynyhyjy NCKIby4MBO Y3 carnacHoCT 4OTUYHE BNaje;

() LOoHowewe nponuca Koju Nponucyjy mnocTynke koje he ycBojuTn
pasnuyuta Tena OpraHuvsaumje, a HapouuTto OMWTMX Mponuca, nponuca o
dunHaHcmjama n nponuca o ocobrby OpraHusaumje;

(k) ocHMBaHe TEXHUYKMX KOoMucuja cxogHo oppenbama 9. Ogperbka,
JeduHNCae HUXOBUX 3ajdaTtaka, KoopauHauuvja HMXOBUX  aKTUBHOCTU U
pasmMaTtpare HUXOBUX NPenopyka;

(n) oppehuBane cegnwta Cekpetapujata OpraHmsauuje;

(M) npepysvmane AapyrMx ogroBapajyhux mepa pagu octBapuBawa Lurbesa
OpraHusauyije.

YnaH 15.

Mpunukom rnacawa y CKynwTUHW CBaka 4YnaHuvua uma jegad rnac. Ognyke
ce JoHoce aBoTpehnHCKOM BERMHOM rnacoBa OHWUX KOju Cy rracanu 3a n npoTuBe.

YnaH 16.

MpucyctBo penerata BehuHe unaHuua noTpebHO je pagun yTBphuMBaka
KBOpyMa 3a cegHuue CKynwTuHe.

6. OOEJBbAK — U3BpLuHKu caseT
Ynan 17.
M3BpLUHK caBeT je n3BpLUHM opraH OpraHunsaumje.
YnaH 18.

CkynwTtnHa ogpehyje 6poj unaHoBa /3BpLiHOr caBeTa n bupa ynaHuiue Koje
uMajy npaBo ga ogpene npencrtaBHuka y CapeTy y3umajyhm y o63up Hadeno
npaBuyHe reorpadcke pacnogene.

YnaH 19.

UnaHoen CaBeTa ce Oupajy Ha nepuog o4 YeTvpu roguHe; jegHa nonosmHa
ce obHaBIrba Ha cBake ABe rogvHe.

YnaH 20.

CaBeT ce cacTaje Hajmake jegHOM roavwke M ogpehyje mMecTto cBakor
cacraHka.

Ynan 21.

MocebHo 3acenare M3BpLUHOr caBeTa casvBa ce y ckragy ca npoueaypama
cagpxaHum y lNponmcrma, HaKoH LITO reHepariHu cekpeTtap npumMmu 3axTeBe BehuHe
yraHoBa M3BpLUHOr caBeTa.

YnaH 22.
Caset Gupa npeacegHvka u notnpeacefHuka u3 pegosa CBOjUMX YNiaHoOBa.
YnaH 23.

[Mopen 3apaTaka Koju cy HaBedeHW Yy OpYyrMM uynaHoBuma YcTaBa, OCHOBHU
3agauu M3BpLuHor caBeTa cy:

(a) cnpoBohewe opanyka koje pgoHece CkynwTuHa W peanusauuja
aktuBHocTn OpraHu3aumje y cknagy ca Hamepama TUX OAanyka;
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(6) pasMaTpake CBUX NUTaka Be3aHO 3a 3alTuTty U chnacaBake
CTaHOBHMLUTBA N UMOBUHE Ha Mef]yHapO,El,HOM HUBOY;

(U,) npunpema areHage 3a CKyI'ILIJTVIHy N AaBawke CMepHMUa TEXHUYKUM
Kommcmjama NPpUIMKOM npunpemMe HbUnxoBmx areHau;

(8) pocTaBrbake M3BeLlTaja O CBOjUM aKTMBHOCTMMA Ha CBAKOM 3acefamy
CKynwTuHe;

(e) Bohemwe mHaHcuja OpraHusaumje y cknagy ca ogpeabama 10. Ogerbka
YcTtaBa;

(d) paBane caBeTa CKynwTUHM MO NUTakMMa Koja My TO Teno AoCTasu 1 Nno
nuTawmnma Koja ce Hahy npen OpraHusaumjom Ha OCHOBY KOHBEHLUMja, cnopasyma u
nponuca;

(r) pocrtaBbake caBeta wunu npegnora CKynwTMHW Ha  COMCTBEHY
NHUUMjaTUBY;

(x) poctaBbake CkynwiTMHWM oOnNWTer nporpamMa paja Koju nokpusa
oapeneHn nepuop Ha pasmaTtpare 1 ogobperse;

(1) pasmaTpame CBMX NUTama Y HeroBoj HAANEXHOCTU;

() y oxkBupy 3agataka wu uHaHcmjckux cpeactasa OpraHusauuje,
npegysnmare XUTHUX Mepa Yy cny4dajeBuMa Koju 3axTeBajy HEOANOXHY aKuujy;

(k) paBake oBnawhena reHepanHoMm cekpeTapy ga npedy3me HeonxogHe
Kopake 3a cnpoBohere onepauuje cnacaeama y criyvajy katactpode;

(n) cnpoBohewe cTyanja M ucTpaxkmBaka Ha uujy je xuTHocTt CaseTty
CKpeHyna Naxkwy Heka YnaHuLa unm reHeparnHu cekpeTap;

(M) wucnywere apyrnx 3agartaka koje My CKynwTMHa Moxe NoBepUTH.
UnaH 24.

Mpunukom rnacawa y CaBeTy cBakv 4naH uma jegaH rnac. Opgnyke ce
JOoHOCe nNpocToM BeANMHOM rflacoBa OHUX KOjU Cy rnacanu.

YnaH 25.

Mpucycteo aBe TpehmnHe unaHoBa NoTpebHO je pagn yTBphMBama KBOpyMa
3a cegHuue CaserTa.

7. OOEJbAK — CekpeTapujat
YUnaH 26.

CtanHu CekpeTtapujat OpraHmsaumje YmMHe reHepanHu cekpetap U TEXHUYKO-
aAMUHUCTPATMBHO 0cobsbe NoTpebHo 3a pag OpraHusaumje.

YnaH 27.

leHepanHor cekpetapa wumeHyje CkynwTuHa Ha npegnor Caseta nof
ycrnoBuma koje ogpeau CkynwtuvHa. [eHepanHu cekpeTap je rfaBHO TEXHMYKO-
aAMUHUCTPATMBHO cnyx6eHo nuue OpraHusauuje.

YnaH 28.

leHepanHu cekpeTtap je no cnyxbeHoj OyXHOoCTM cekpeTap CKynwTuHe u
CaBeta n no cnyxbeHoj OYXHOCTM MPUCYCTBYje cacTaHuumMa CBWUX KOMMCUja
Opranusaumje. OH MOXe NOBEPUTU Te NOCNOBE APYrMM nuumuma.
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YnaH 29.

FeHepanHu cekpeTap npunpema u goctaesrba CaBeTy Ha roAULIHKEM HUBOY
3aBpLUHE pavyHe U npoueHe byleTta OpraHusauuje.

Ynan 30.

leHepanHn cekpeTap uMeHyje ocobrbe CekpeTapujaTa y cknagy ca
nponucnma o ocobrby koje goHece CkynwTvHa. HajBaKHWjU KpUTepujyMm NpurimkomM
3anowsbaBakba ocobrba je ga ce o06e3begm ga e€UKACHOCT, MHTErputeT u
mehyHapogHa 3actynibeHocT CekpeTapujata Oyay Ha Hajpuwem HuBoy. [yxHa
naxwa ce noceehyje n 3Havajy ogabupa ocobrba Ha Hajwmpoj moryhoj reorpadckoj
OCHOBM.

Ynan 31.

Ycnosu Bplewa cnyxbe ocobrba CekpeTapujata Cy, KONMUKO rof je To
moryhe, y cknagy ca ycrnosuma gpyrix mefyHapoaHux opraHusaumja.

YnaH 32.

Mpunukom obaBrbaka CBOjUX OYXHOCTW, reHepanHu cekpetap U ocobrbe
Hehe TpaXuTu HU NpUMaT UHCTPYKumje Buno kor opraHa nssaH OpraHusaumje. OHu
ce cysgpxasajy o4 6uno koje paghe Koja ce MOXe 0gpasnTh Ha HMXOB MOMOXaj
mehyHapogHux cnyxbeHuka. CBaka u4naHuua OpraHusaumje, ca CBOje CTpaHe,
nowiTyje UCKIbyuMBOo MehyHapogHM KapakTep 3agaTtaka reHeparnHor cekpeTtapa u
ocobrba M Hehe MoOKywaBaTy [a yTMYe Ha HUX NPUIMKoM obaBribarba HMXOBUX
3apataka 3a OpraHusaumjy.

8. OJEJbAK — KoHdepeHuuje
YnaH 33.

OpraHusaumja nsspluaBa 3agaTke U3 YnaHa 2. 1 Kpo3 OpraHM3oBaHe OMNLWTHX
M NOKanHux KoHdepeHumja, cCMMNo3njyma, ceMnHapa u Apyrmx CTpy4YHMUX cacTaHaka.
MpeacTtaBHMUM ApXaBa Koje HUCY YnaHuue Mory npucycTBoBaTh OBMM cacTaHuMma y
CBOjCTBY nocMmartpaya kao u gerneratn meflyHapoaHUX U HaUMOHANMHUX BraanHUX Unv
HeBnaguHuX opraHmnsaumja. HaumH Takeor npeacraBibakta ogpehyje CkynwTuHa unm
Caser.

YnaH 34.

CaBeT U1 reHepanHu cekpeTap Mory 006e36egutn npeacraBibakbe
OpraHunszaumje Ha KOHpepeHUnjama rae, npema HUXoBoM MuwIberwy, OpraHmsaumja
nMa UHTepec.

9. OEJbAK — Komucuje
Ynan 35.

CaBeT ocHMBa TexHu4ke Komwmcuje no Hanory CKynwTuHe a, Ha COMCTBEHY
WHUUMjaTUBY WM Ha nNpeasnior reHepanHor cekpeTapa, MOXe OCHWBaTW Apyre
KOMUCHje KOoje ce cmaTpajy CBPCUCXOOHMM 3a OCTBapere UurbeBa Yy OKBUPY
HagnexHocTtn OpraHusauuije.

YnaH 36.

CaseT he noBpemMeHO a y CBakoM Cry4ajy je4HOM roauliHe aHanmManpatu
HEeONXOAHOCT Aarber NocTojaka CBake TEXHUYKE KoMUcuje.

Ynan 37.

Unanuue OpraHusaumje umajy npaBo Aa MMajy NpeacTaBHUKE Y TEXHUYKUM
Komucujama.
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YnaH 38.

Ceaka TexHu4ka Komucunja bupa csor npeacegHuka. OH MoOXe y4ecTBOBaTw,
6e3 npaBa rnaca, Ha cactaHumma CkynwTtuHe n CaBeTa.

Ynan 39.

CaBeT MOXe npeaBuaeTv CTBapare 3aje4AHMYKMX UM MELLOBUTMX KOMUCHKja
ca apyrum opraHusauuvjama nnu yyewhe OpraHusauuvje y TakBMM KOMUCKjaMa Kao U
npencraesbake OpraHusauuje y Komucujama Koje ycrnoctase gpyre opraHusauuje.

10. OOQEJBAK — ®uHaHcuje
UnaH 40.

leHepanHu cekpeTap npunpemMa M goctaBiba CaBeTy roguvwke npoueHe
Oyiieta OpraHusaumje.

CaBeT pa3smaTpa 1 goctasrba CKyniiTMHW Te npoueHe BylieTta, 3ajeaHo ca
npenopykama koje CaBeT MOXe cmaTtpaTy YnyTHUM.

YnaH 41.

CkynwTnHa opgpefyje MakcumanHe pacxoge Koje OpraHusauuja Moxe
HanpasUTV Ha OCHOBY NpoLeHa Koje AoCTaBu M3BpLUHM caBeT.

YnaH 42.

Pacxogn OpraHusaumje ce pacnogervyjy namehy unanuua OpraHusaumvje y
cKkragy ca ckanom kojy ogpenyje CkynwtuHa.

YnaH 43.

CkynwTtnHa genervpa N3spuHomMm caBeTy oBnawhewe NoTpebHO 3a ycBajartbe
roguwkwnx pacxoga OpraHusauvje Yy OKBMpUMMa oOrpaHudersa koja yTBphyje
CkynwTtuHa.

YnaH 44.

CkynwtuHa nnm CaBeT koju noctyna y ume CKynwiTMHE MOry npuxBaTtaTy
MOKINOHe 1 3aBeluTawa gata OpraHusaumjy U pacnonarati kuma nog ycrioBoMm Aa
Cy YCINOBW MOA KOjuMa Cy MOKIMOHM M 3aBeluTama AaTh npuxsaTibuemn 3a CKynWTUHY
nnu CaBeT 1 fa cy carfacHu ca uurbesuma u nonutukama OpraHusaupje.

11. OOQEJBbAK — [lokymeHTa Koja goCTaBsbajy YnaHuue
UnaH 45.

Ceaka u4naHuua poctasrba OpraHumsauumjyu 3akoHe, nNponuce, 3BaHWYHE
n3BewTaje W CcTaTUCTUYKe nojaTke Yy Be3M ca 3aWTUTOM U cracaBaweM
CTaHOBHMLUTBA N MMOBUHE KOju Cy 06jaBIbEHM Y TOj 3EMIBMW.

12. OQEJBAK — NpaeHu cTaTtyc
UnaH 46.

Y 3emrbm rge joj ce Hanasn cegmwte OpraHuvsaumja yxumBa MNpaBHY
CnocoBHOCT M onakwuue Koje joj mory 6utm notpebHe 3a oCTBapuBare HEHUX
unrbesa u obaBrbare HEeHNX 3ajaTaka.

Ynan 47.

Y 3emrbm rge joj ce Hanasn cegmwTe OpraHnsaumja yxvBa npusunervje Koje
joj mory 6utn notpebGHe 3a OCTBapuBakwe HEHUX LUMIbeBa M ObaBIbake HEHUX
3agaTaka.
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YnaH 48.

Y 3emrbM rge joj ce Hanasum ceguwte cnyxkGeHnum n  3BaHUYHMUM
OpraHusaumje Takohe yxuBajy onakwuue koje cy notpebHe 3a camocTanHo
obaBrbake HUXOBUX 3adaTaka y Be3n ca OpraHusaumjom.

13. OOQEJBAK — N3meHe 1 gonyHe
YnaH 49.

TekcT npegnora M3MeHa OBOr ycTaBa reHepanHuM cekpeTap [oCTaBiba
ynaHuLaMa HajMahe LIeCT Meceuy npe pasmaTtpama UCTMX of cTpaHe CKyniiTuHe.
N3meHe 1 gonyHe cTynajy Ha cHary 3a CBe YnaHuue kafa ce yCBoje ABOTPENNHCKOM
BehuHoM y CKynwITMHM @ npuxeBaT Mx ABe TpehrHe YnaHuua y cknagy ca CBOjUM
yCTaBHVMM MpoLueaypamMa.

14. OQEJBAK — OgHocu ca gpyrum opraHusaumnjama
YnaH 50.

OpraHusaumja ycnoctasrba epekTMBHE OfHOCEe U TeCHO capafyje ca Apyrum
mMehyBnaaMHUM M HEBNaavHUM OpraHv3aumjama ako je To CBpPcUMCXogHo. V3BpLuHM
caBeT ogobpasa CBakv 3BaHUYHW CrOpPa3yM CKIOMIbEH ca TUM opraHu3auujama.

15. OQEJBAK — Ctynare Ha cHary
YnaH 51.

Y cknagy ca ogpeanbama 3. Ogerbka, oBaj YCTaB je OTBOPEH 3a CBe pKaBe
3a NOTNMCMBaHE UMK NpUXBaTahe.

YnaH 52.
OBaj ycTaB CTyna Ha cHary Kkaga geceT ApXaBa NoCTaHy HeroBe CTpaHe.
YnaH 53.

3a cBaky OpXaBy koja ra patudukyje unu My NpUCTynn HaKoH TOr gaTyma
OBaj YyCTaB CTyrna Ha cHary TpPWHaecTor [aHa HakoH [enoHoBaka HeHor
WHCTPYMeHTa NoTBphMBaka Unm npucTynama.

Y NOTBPAY YErA cy gone notnucaHu, NponucHo oenawheHn of CBOjux
Bnaga, noTnucanu oBaj ycTas.

CAYUNHEHO Y MOHAKY, cegamHaecTor gaHa meceua oktobpa, xurbagy
AEBETCTO LWwe3feceT WecTe rogvHe, y jeHOM MPUMEpPKY Ha KWMHECKOM, €HrfieckoM,
dopaHUyCKOM, PYCKOM M LUMAHCKOM je3uky, npu Yemy Cy CBW TEKCTOBW MNogjegHako
BEPOOOCTOjHN, Ynju ce opurnHan genoHyje y apxmeu Cekpetapujata MefyHapogHe
opraHusauvje 3a UMBWUIIHY 3alWTUTY Koja he nocnatM OBEPEHe Konuje CBUM
Ap>xaBama noTnMcHMUama u 3emrbama npuctynHuuama.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMor pfgaHa o pAaHa o6jaBrbvBamwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



